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В целях сведения к минимуму воздействия процессов ФАО на окружающую среду и достижения 

климатической нейтральности настоящий документ напечатан в ограниченном количестве 

экземпляров. Просьба к делегатам и наблюдателям приносить свои копии документа на заседания и не 

запрашивать дополнительных копий. Большинство документов к совещаниям в рамках ФАО размещено 

в Интернете по адресу: www.fao.org 
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 КОМИТЕТ ПО РЫБНОМУ ХОЗЯЙСТВУ 

ПОДКОМИТЕТ ПО ТОРГОВЛЕ РЫБОЙ  

Тринадцатая сессия 

Хайдарабад, Индия, 20-24 февраля 2012 года 

Доклад о деятельности ФАО в области рыбного хозяйства,  

связанной с торговлей 

    

Пояснительное резюме 

В настоящем документе содержится краткий обзор отдельных проводимых ФАО 

мероприятий, актуальных для международной торговли рыбой. Большинство мероприятий 

проводится Департаментом рыболовства и аквакультуры – самостоятельно или в 

сотрудничестве с другими подразделениями ФАО, такими как Управление по правовым 

вопросам, Департамент экономического и социального развития, а также с другими 

соответствующими учреждениями. 

Подкомитету предлагается:  

1) представить замечания относительно деятельности ФАО, связанной с торговлей; 

2) представить информацию о соответствующем национальном и внутрирегиональном 

опыте;  

3) представить рекомендации для дальнейшей работы ФАО по вопросу деятельности, 

связанной с торговлей, в частности, в отношении наращивания потенциала развивающихся 

стран; 

4) принять во внимание изменение методологии сбора статистических данных в отношении 

торговли товарами и содействовать изменению регистрации выгрузок за рубежом 

соответствующими ведомствами; 

5) принять к сведению исходную информацию и прогресс, достигнутый в процессе 

пересмотра классификации в соответствии с Гармонизированной системой (ГС), а также 

сотрудничество со Всемирной таможенной организацией (ВТАО) в рамках нового 

предложения ФАО в отношении ГС-2017; и 

6) обеспечить дальнейшее совершенствование кода ГС в отношении рыбы и рыбной 

продукции и видов, которые будут включены в ГС-2017, с целью включения в предложение 

ФАО для рассмотрения ВТАО. 
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 

1. Мандат ФАО заключается в повышении качества питания, увеличении 

производительности труда в сельском хозяйстве
1
, улучшении условий жизни сельского 

населения и содействии росту мировой экономики. В этих целях ФАО стремится 

способствовать развитию международной торговли продовольственными товарами, включая 

рыбу и рыбные продукты. Рыботорговля не только вносит вклад в экономическую деятельность 

и занятость и является источником иностранной валюты, но и приносит непосредственную 

пользу с точки зрения питания за счет увеличения потребления питательных веществ, 

необходимых для здоровья и развития человека.  

2. Торговля рыбой и рыбопродуктами имеет широкие масштабы, причем порядка 40 

процентов этих продуктов выходит на международные рынки. Доступ к международным 

рынкам имеет важнейшее значение для производителей и экспортеров – не в последнюю 

очередь для развивающихся стран, на чью долю приходится 50 процентов стоимости всего 

экспорта. Воздействие торговли и рынков распространяется не только на ту часть, которая 

участвует в международной цепи поставок, поскольку существует еще и тесное взаимодействие 

с внутренними и региональными рынками, в том числе в отношении продуктов внутреннего 

оборота. 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ФАО, СВЯЗАННАЯ С МЕЖДУНАРОДНОЙ 

ТОРГОВЛЕЙ РЫБОЙ 

3. Связанная с торговлей деятельность ФАО в области рыбного хозяйства осуществляется, 

главным образом, в Департаменте рыболовства и аквакультуры (FI). Управление по правовым 

вопросам (LEG) работает над международными документами и национальным 

законодательством в связи с рыбой и рыбопродуктами. Департамент экономического и 

социального развития (ES) обеспечивает анализ и мероприятия по созданию потенциала в том, 

что касается торговли продовольственным сырьем, причем конкретные материалы по вопросам 

рыбного хозяйства предоставляются FI. Примером сотрудничества между департаментами FI и 

ES является издание выходящего дважды в год «Продовольственного прогноза ФАО: анализ 

глобального рынка». 

4. Растущая роль аквакультуры в том, что касается поставок и торговли, привела к тому, 

что в деятельности ФАО больше внимания стало уделяться тем аспектам, которые связаны с 

продукцией аквакультуры. Влияние растущей роли сектора аквакультуры на формирование 

предложения, спроса и цен станет предметом будущих исследований. В течение двухгодичного 

периода 2010-11 годов отмечалось укрепление интеграции деятельности ФАО в области 

аквакультуры и торговли. Аспекты торговли и маркетинга выдвинулись на первый план в том, 

что касается развития аквакультуры и политики. Аналогичным образом укрепилось 

сотрудничество между двумя подкомитетами ФАО – по торговле рыбой и аквакультуре – и их 

секретариатами. 

5. Укрепление интеграции торговых и маркетинговых вопросов в деятельности ФАО, 

связанной с аквакультурой, было продемонстрировано на Глобальной конференции по 

аквакультуре в сентябре 2010 года, на которой специальные заседания были посвящены 

доступу к рынкам, вопросам качества и безопасности, а также потребностям потребителей и 

торговле. Данная конференция была совместно организована ФАО, Сетью центров 

аквакультуры в Азиатско-Тихоокеанском регионе (НАКА) и правительством Таиланда, и в ней 

приняли участие 700 делегатов. 

6. ФАО приступает к разработке индикаторов аквакультуры (рыночные доли, 

коэффициенты концентрации, индексы выявленных сравнительных преимуществ и т.д.) для 

мониторинга состояния международной торговли рыбой и рыбных продуктов. Цель состоит в 

том, чтобы разработать индикаторы, которые могли бы использоваться в качестве стандартных 

                                                      
1
 Сельское хозяйство включает в себя рыбное и лесное хозяйство. 
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инструментов оценки и мониторинга состояния и тенденций в международной торговле с тем, 

чтобы направлять развитие аквакультуры с глобальной и региональной точек зрения, а также с 

точки зрения стран. Это исследование является продолжением текущего анализа ФАО в связи с 

видовым составом аквакультурного производства в разных странах. Ожидается, что это 

исследование начнется в двухгодичном периоде 2012-2013 годов. 

7. ФАО проведет исследования производственно-сбытовых цепочек по аквакультуре в 

отдельных африканских странах на средства проекта для Африки, который финансируется 

Шведским агентством по международному развитию (SIDA). Как ожидается, эти исследования 

выявят существующие или потенциальные сдерживающие факторы производственно-сбытовой 

цепочки производства и торговли рыбой, которые воздействуют на конкурентоспособность 

производимой в регионе продукции аквакультуры. Сюда войдет изучение того, каким образом 

международная торговля между африканскими и неафриканскими странами, а также внутри 

Африканского региона может способствовать развитию аквакультуры в Африке.  

8. ФАО продолжает оказывать конкретную помощь в области маркетинга и торговли 

другим организациям и региональным рыбопромысловым организациям. Примером этого стало 

участие ФАО в разработке стратегии маркетинга и развития средиземноморской аквакультуры 

Генеральной комиссии по рыболовству в Средиземном море (ГКРСМ). 

9. Работа ФАО над индексами цен на рыбу продолжалась в течение двухгодичного 

периода 2010-2011 годов в сотрудничестве с рядом партнеров, в числе которых были 

Норвежский совет по экспорту морепродуктов, Университет Ставангера и Перуанский 

католический университет Pontificia. Индекс основан на показателях обращаемого импорта на 

ключевых рынках. В настоящее время охват и представительность индекса расширяются с тем, 

чтобы включить ряд рынков развивающихся стран. Ценный вклад в эту работу внесли также 

Европейская комиссия, Университет Портсмута и Норвежский университет медико-

биологических наук. Индекс цен на рыбу ФАО регулярно публикуется в таких изданиях ФАО, 

как «GLOBEFISH Highlights» и «Продовольственный прогноз ФАО». 

10. Моделирование будущего спроса и предложения на рыбу и рыбную продукцию 

включено в деятельность Организации экономического сотрудничества и развития (ОЭСР) - 

ФАО по сельскохозяйственным прогнозам. Результаты были опубликованы в июне 2011 года в 

Сельскохозяйственном прогнозе ОЭСР и ФАО на 2011-2020 гг. Рыбное хозяйство впервые 

было включено в общие продовольственные прогнозы ФАО и ОЭСР, что является результатом 

прекрасного сотрудничества между ОЭСР и ФАО, а также между департаментами FI и ES в 

рамках ФАО. В данной модели рыба и рыбные продукты рассматриваются в качестве 

отдельного сектора, а результаты включены в общие прогнозы. Цель заключается в создании 

полностью интегрированной и динамичной модели. Результаты этого важны не только в целом 

для сектора рыбного хозяйства, но и для увязок и взаимосвязи с другими продовольственными 

секторами, в частности для производства кормов и наземного животноводческого 

производства. 

11. Ежегодный доклад «Сельскохозяйственный прогноз» подготавливается совместно 

ОЭСР и ФАО и сводит воедино опыт обеих организаций в отношении сырьевых товаров, 

политики и стран на основе материалов, получаемых от стран-членов. В докладе представлена 

обновленная ежегодная оценка среднесрочного развития глобальных товарных рынков с 

использованием совместно разработанной системы моделирования «Aglink-Cosimo» для 

разработки согласованного комплекса товарных прогнозов. В докладе содержатся прогнозы в 

отношении производства, потребления, запасов, торговли и цен на различные 

сельскохозяйственные продукты с перспективой на десять лет. Оценки ситуации на рынках 

обусловлены рядом исходных предположений в отношении макроэкономических факторов и 

стабильности внутренней сельскохозяйственной и торговой политики. Таким образом, 

«Сельскохозяйственный прогноз» дает ориентировочное представление об эволюции 

глобальных сельскохозяйственных рынков в течение следующего десятилетия и обеспечивает 

основу для дальнейшего анализа альтернативных экономических или политических 

предположений. 
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12. ФАО сотрудничает с Международным исследовательским институтом в области 

продовольственной политики (МИИПП), Всемирным банком, Университетом Арканзаса и 

Всемирным центром рыбных ресурсов (ВЦРР) в целях пересмотра публикации МИИПП/ВЦРР 

“Fish 2020” (Delgado et al; 2003) и содержащейся в ней системы моделирования. Цель 

заключается в том, чтобы получить обновленную глобальную перспективную панораму до 

2030 года, с основным упором на аквакультуру. 

13. В течение двухгодичного периода 2010-2011 годов ФАО продолжала свою 

деятельность по созданию потенциала в области международной торговли рыбой и 

продовольственной безопасности развивающихся стран и стран с переходной экономикой, в 

частности, в отношении системы правил мировой торговли Всемирной торговой организации 

(ВТО) и текущих переговоров ВТО о Дохинской повестке дня в области развития. За этот 

период в сотрудничестве с ВТО, ОЭСР, местными ассоциациями рыбной промышленности, 

неправительственными организациями (НПО) и сетью FISH INFO был организован ряд 

региональных семинаров по актуальным вопросам торговли рыбой. 

14. При наличии просьбы ФАО оказывала техническое содействие в проведении текущих 

переговоров о субсидиях рыболовства в ВТО и участвовала в соответствующих совещаниях в 

качестве наблюдателя. Сюда входит проведение неофициальных брифингов для делегатов ВТО 

по техническим вопросам, имеющим конкретное отношение к сектору рыбного хозяйства. 

15. В октябре 2011 года совместно с Китайским обществом рыболовства и INFOYU был 

организован семинар о будущем влиянии изменений в структуре спроса, поставок и 

потребления в Китае на мировые рынки. Наряду с сотрудниками ФАО и представителем 

секретариата ОЭСР, в семинаре приняли участие ведущие представители правительства Китая, 

ученые и представители промышленности. Учитывая важную роль Китая в сфере производства 

и торговли, эта работа будет продолжена. 

16. Возросло число просьб о помощи в результате растущей роли сертификации и 

маркировки в целях экологии или окружающей среды. И это в дополнение к работе, 

утвержденной Подкомитетом по торговле рыбой и КРХ по этому вопросу, включая разработку 

базисной основы для оценки соответствия систем экомаркировки руководству ФАО по 

сертификации. 

17. В 2010 году ФАО опубликовала обзор последствий введения критериев устойчивости и 

экомаркировки для мелкомасштабного рыболовства
2
. При том, что в докладе признаются 

многочисленные потенциальные выгоды от глобализации, основное внимание в нем уделено 

тому, препятствуют ли такие критерии фактическому достижению этих преимуществ сектором. 

Исследование дает основания полагать, что за исключением нескольких случаев, озабоченность 

в связи с тем, что требование о подтверждении экологической устойчивости негативно 

повлияло на мелкомасштабное рыболовство, возможно, преувеличена или не имеет оснований. 

В целом, способность соблюдать санитарно-гигиенические требования имеет гораздо большее 

значение для получения доступа к рынкам.  

18. ФАО продолжает прилагать усилия для укрепления связей с другими организациями, 

ведущими работу по вопросам, имеющим отношение к международной торговле рыбой, в 

частности, в рамках своей деятельности по созданию потенциала. Это включает в себя более 

тесное сотрудничество с научным сообществом по вопросам, связанным с торговлей и 

маркетингом, а также работу через международные сети технологов, сотрудников рыбной 

инспекции, представителей рыболовного промысла и торговых экономистов, а также 

ассоциаций рыбохозяйственного сектора. 

19. Совместно с Международным центром передовых агрономических исследований 

Средиземноморья (МЦПАИС), при посредстве Средиземноморского агрономического 

института в Сарагосе и при поддержке Министерства охраны окружающей среды, сельского 

хозяйства и морских дел Испании было организовано несколько курсов продвинутого уровня. 

                                                      

2
 Циркулярное письмо Департамента ФАО по рыбному хозяйству и аквакультуре № 1052. 
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В 2011 году ФАО выступила в роли совместного организатора курса по рыболовному 

маркетингу и торговле в Международном университете Менендес-Пелайо в Сантандере 

(Испания) в сотрудничестве с Министерством охраны окружающей среды, сельского хозяйства 

и морских дел Испании и Фондом Альфонсо Мартина Эскудеро. В 2011 году ФАО также 

приняла участие в конференции для мелкомасштабных предпринимателей в сотрудничестве с 

региональным правительством автономной области Галисия (Испания). ФАО оказывала 

техническую помощь при проведении этих конференций и курсов и содействовала участию 

развивающихся стран, в то время как основная поддержка была получена со стороны 

национальных, региональных и местных учреждений. Такой вид сотрудничества выгоден для 

всех сторон, но зависит от наличия внешнего финансирования.  

20. В ходе международного обсуждения вопросов рыбного хозяйства и торговли все 

больше внимания уделяется последствиям для питания. Итоговый доклад консультативного 

совещания экспертов, которое было совместно организовано ФАО и ВОЗ в 2010 году по 

вопросу рисков и выгод, связанных с потреблением рыбы
3
, внес важный вклад в эту дискуссию. 

ОТДЕЛЬНЫЕ ТЕКУЩИЕ ПРОЕКТЫ 

21. Большинство проектов ФАО осуществляется через Программу технического 

сотрудничества (ПТС), в рамках которой ФАО предоставляет техническую помощь членам. От 

десяти до двадцати процентов проектов ФАО финансируется из бюджета Регулярной 

программы через ПТС ФАО и Специальную программу по продовольственной безопасности 

(СППБ). Остальные проекты финансируются за счет внебюджетных ресурсов, таких как 

Правительственная программа сотрудничества (ППС), Односторонний целевой фонд (ОЦФ) 

или целевые фонды для оказания чрезвычайной помощи. 

22. При осуществлении проектов ФАО все большее внимание уделяется гендерным 

вопросам – в рамках как специальных мероприятий, так и составной части проекта, 

включенной уже на этапе проектирования.  

23. Учитывая акцент на децентрализацию ФАО, была существенно укреплена сеть 

сотрудников в области рыбного хозяйства в регионах и субрегионах. Это повышает 

результативность программ и мероприятий ФАО на местах и физически приближает ФАО к 

властям и приоритетам стран-членов. В связи с этим также встает вопрос о необходимости 

улучшения связи между штаб-квартирой ФАО и сотрудниками ФАО в региональных, 

субрегиональных и страновых отделениях ФАО. Это особенно важно для рыбного хозяйства, 

принимая во внимание наличие ограниченного количества специалистов ФАО в области 

рыбного хозяйства в любом региональном или субрегиональном отделении, а также тот факт, 

что рыба на послепромысловом этапе является лишь одним из многих важных и актуальных 

вопросов рыбного хозяйства. Повышение внимания к торговле рыбой на международной арене 

и в национальной политике способствовало работе, призванной подчеркнуть важность 

торговли и рынков, а также многих связанных с этим выгод.  

24. Большое значение в процессе планирования и определения приоритетов ФАО теперь 

приобрели региональные конференции ФАО. Поскольку основное внимание на большинстве 

конференций бывает сосредоточено на вопросах, связанных с сельским хозяйством, важно 

напомнить, что определение региональных приоритетов в отношении рыбного хозяйства также 

может сыграть важную роль в региональном сотрудничестве и реализации проектов, 

содействуя эффективному использованию ограниченных ресурсов. 

25. Среди осуществляемых региональными и субрегиональными отделениями ФАО 

проектов или мероприятий, имеющих отношение к торговле рыбой или маркетингу, можно 

отметить следующие: 

                                                      
3
 Доклад ФАО по вопросам рыбного хозяйства и аквакультуры № 978. 
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 в Восточной Африке был начат региональный проект технического сотрудничества 

(ПТС) по торговле рыбой для семи стран-членов Межправительственного органа по 

вопросам развития (МОВР). Его цель состоит в повышении конкурентоспособности 

региона, облегчении доступа к региональным рынкам и поощрении аквакультурного 

производства в целях обеспечения внутренней и региональной продовольственной 

безопасности; 

 в южной части Тихого океана ФАО внесла свой вклад в разработку региональных 

руководящих принципов по упаковке живых особей водных организмов для торговли; в 

организацию национальных семинаров по вопросам послепромыслового этапа и 

продуктов с добавленной стоимостью; и проведение ежегодного Круглого стола 

островных государств Тихоокеанского региона по вопросам ВТО и региональных 

торговых соглашений и положений. Страны этого региона проводят оценку 

потенциального вклада аквакультуры в обеспечение внутренней и региональной 

продовольственной безопасности;  

 на Ближнем Востоке в партнерстве с центром ИНФОСАМАК в 2010 году в Марокко 

был организован многосторонний семинар на тему «Торговля рыбой и незаконный, 

несообщаемый и нерегулируемый рыбный промысел на Ближнем Востоке и в Северной 

Африке: последствия сертификации и систем отслеживания для региона». Семинар 

предоставил 75 участникам из 22 стран практическую информацию в отношении 

документирования уловов и схем отслеживания, подчеркнув необходимость 

совершенствования сотрудничества и региональных мер реагирования на незаконный, 

несообщаемый и нерегулируемый (ННН) рыбный промысел на Ближнем Востоке и в 

Северной Африке; 

 работа в Центральной и Восточной Европе включала в себя создание потенциала в 

области сертификации рыбной продукции для зарубежных рынков;  

 в регионе стран Южной Европы в ряде стран были проведены маркетинговые 

исследования, чтобы оценить возможности для внутреннего аквакультурного 

производства.  

СЕТЬ FISH INFO И GLOBEFISH
 4

 

26. Сеть FISH INFO (FIN) является региональным поставщиком услуг, который уделяет 

основное внимание послепромысловому сектору рыбного хозяйства и аквакультуры. Помимо 

распространения соответствующей информации, FIN занимается осуществлением проектов, 

созданием потенциала в области торговли, укреплением конкурентоспособности отрасли на 

международных рынках и организацией национальных, региональных и международных 

семинаров и конференций. ФАО уполномочена играть роль координатора и укреплять 

возможности членов FIN по предоставлению маркетинговой информации и технических услуг, 

причем ФАО обеспечивает техническую помощь и некоторую поддержку соответствующих 

мероприятий. GLOBEFISH является неотъемлемой частью FIN и выполняет координирующую 

роль в деятельности сети, хотя региональные службы по-прежнему остаются 

межправительственными органами, независимыми от ФАО. 

27. GLOBEFISH относится к Департаменту рыболовства и аквакультуры ФАО и 

финансируется совместно ФАО и партнерами GLOBEFISH, в число которых входят 

национальные правительственные ведомства и специализированные учреждения, 

занимающиеся вопросами маркетинга и торговли рыбой. GLOBEFISH отвечает за 

распространение информации и анализ в области международного маркетинга и торговли 

рыбой и выпускает ряд публикаций, содержащих анализ тенденций («GLOBEFISH Highlights»), 

информацию о ценах («European Fish Price Report»), данные временного ряда («Commodity 

Updates») и рыночные исследования («GLOBEFISH Research Programme»). 

                                                      
4
 www.globefish.org 
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28. Деятельность FIN и GLOBEFISH обеспечивает дополнительную платформу для 

взаимодействия ФАО с участниками производственно-сбытовой цепочки, в частности, 

отраслевыми ассоциациями в развивающихся странах. ФАО признательна за поддержку, 

оказываемую GLOBEFISH, без которой была бы невозможна публикация многочисленных 

публикаций GLOBEFISH. 

УПРАВЛЕНИЕ ПО ПРАВОВЫМ ВОПРОСАМ 

29. Управление по правовым вопросам ФАО (LEG) проводит работу по ряду вопросов, 

имеющих отношение к торговле рыбными ресурсами, в частности, в связи с международными 

договорами и их включением в национальное законодательство. Сюда входит законодательство 

в области безопасности пищевых продуктов, отражающее положения Соглашения ВТО по 

применению санитарных и фитосанитарных мер (СФМ) и Соглашения по техническим 

барьерам в торговле (ТБТ). LEG также оказывает помощь в укреплении потенциала в связи с 

правилами ВТО в отношении субсидий в секторе рыболовства и либерализации тарифов. Вклад 

LEG в деятельность FI имеет большое значение и дает странам-членам ФАО более целостное 

представление о разнообразных аспектах требований в отношении доступа к рынкам, которые 

необходимы для выполнения обязательств стран в рамках соглашений о вступлении в ВТО, а 

также других двусторонних и многосторонних соглашений. 

СОТРУДНИЧЕСТВО ФАО СО СТАТИСТИЧЕСКИМ ОТДЕЛОМ 

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

30. Статистический отдел Организации Объединенных Наций и ФАО активно 

сотрудничают при обмене торговой статистикой, в том числе в ходе ежегодного совещания 

Целевой группы по статистике международной торговли товарами. Кроме того, в 

сотрудничестве со Статистическим отделом ООН ФАО также работает над пересмотром 

Классификации основных продуктов (КОП) и Системы эколого-экономического учета (СЭЭУ). 

В 2012 году Статистическая комиссия ООН (СКООН) рассмотрит оба пересмотренных текста. 

31. КОП предоставляет основу для сравнения статистики сырьевых товаров на 

международном уровне. В отношении рыбного хозяйства предложенный ФАО пересмотр 

направлен на разделение профилирующих продуктов природного происхождения и продуктов, 

которые разводятся искусственно, а также на усовершенствование разбивки рыбы и 

рыбопродуктов с тем, чтобы должным образом отразить изменения, внесенные в 

классификацию в рамках Гармонизированной системы (ГС-2012). 

32. СЭЭУ представляет собой базовую статистическую систему, предоставляющую 

согласованные на международном уровне понятия, определения, классификации, нормы учета 

и стандартные таблицы для получения международно-сопоставимых статистических данных в 

отношении окружающей среды и их связи с экономикой. Система СЭЭУ придерживается 

структуры бухгалтерского учета, которая аналогична Системе национальных счетов (СНС) и 

использует соответствующие понятия, определения и классификацию СНС в целях содействия 

интеграции экологической и экономической статистики. Одной из специализированных 

областей СЭЭУ являются рыбопромысловые ресурсы, и ФАО принимает активное участие в 

процессе, чтобы избежать возникновения серьезных противоречий между понятиями и 

определениями СЭЭУ и теми понятиями и определениями, которые были установлены в 

рамках Кодекса ведения ответственного рыболовства (КВОР), писем о договоренности и 

других документов, связанных с рыбным хозяйством и аквакультурой. Центральная основа 

СЭЭУ представлена на СКООН 2012, а завершение работы над экспериментальными 

экосистемными счетами и их расширениями и практическим применением запланировано на 

2013 год. 

33. Еще одной областью сотрудничества со Статистическим отделом ООН является 

«Глобальная стратегия совершенствования сельскохозяйственной и сельской статистики», 

которая была принята СКООН в 2010 году. Эта стратегия направлена на повышение 

интеграции между сельскохозяйственной и сельской статистикой (в том числе статистикой в 
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отношении рыбного хозяйства и аквакультуры) в национальных статистических системах. В 

качестве первого шага по реализации стратегии в области рыболовства и аквакультуры ФАО 

проводит работу над включением вопросов, связанных с рыбным хозяйством, в переписи 

населения и различные опросы. Предполагается, что такие включения обеспечат повышение 

знаний о секторе и, в частности, о мелкомасштабных предпринимателях. 

34. Секция статистики международной торговли товарами Статистического отдела ООН 

отвечает за разработку и поддержание методологических рекомендаций по статистике 

международной торговли товарами (СМТТ), включая «Концепции и определения СМТТ». 

Документ «Статистика международной торговли товарами: концепции и определения» в 

последний раз пересматривался в 2010 году с учетом изменений в коммерческой практике, а 

также методологических разработок в других областях статистики. «Статистика 

международной торговли товарами: концепции и определения, 2010 год» (СМТТ 2010) 

приведена по адресу: http://unstats.un.org/unsd/trade/EG-IMTS/IMTS2010-final-22March2011.pdf. 

35. Доклад СМТТ 2010 представляет собой набор новых международных рекомендаций по 

статистике торговли товарами и обеспечивает всестороннюю методологическую основу для 

сбора и обобщения статистики международной торговли товарами во всех странах, вне 

зависимости от уровня развития их статистических систем. Доклад СМТТ 2010 был 

подготовлен Статистическим отделом ООН в сотрудничестве с членами Группы экспертов по 

статистике международной торговли товарами и Межучрежденческой Целевой группы по 

статистике международной торговли товарами, в которую входит ФАО.  

36. В том, что касается рыбного хозяйства, по сравнению предыдущим изданием, в СМТТ 

2010 внесены значительные улучшения, поскольку в нем рассматриваются выгрузки за 

рубежом. Ранее была вынесена конкретная рекомендация
5
, которая указывала, что их следует 

исключить из статистики экспорта и учитывать отдельно. Из СМТТ 2010 следует, что их 

следует учитывать в отношении как экспорта, так и импорта.  

37. В разделе общих руководящих принципов СМТТ 2010 говорится:  

«1.31. Выловленная рыба, минералы с морского дна и спасенный груз. Эти товары, сгружаемые 

с судна, принадлежащего одной стране, в национальном порту другой страны или 

приобретаемые национальными судами одной страны в открытом море у судов другой страны, 

относятся к рассматриваемым СМТТ 2010 категориям экспортных и импортных операций и 

подлежат учету при их экономической или экологической значимости. При этом отмечается, 

что сбор данных по указанным категориям товаров может представлять существенные 

трудности; тем не менее, странам предлагается разработать со временем необходимую 

методику сбора/оценки данных ввиду значительной стратегической потребности в такого рода 

данных, включая оценку и мониторинг воздействия на окружающую среду такого рода 

торговли и связанных с ней операций»; 

а в приложении F («Концептуальные различия между СМТТ 2010 и шестым изданием 

Руководства по платежному балансу и международной инвестиционной позиции МВФ [РПБ-

6]»):  

«F.19 Выловленная рыба, минералы с морского дна и спасенный груз. Ранее эти товары, 

проданные с национальных судов в иностранном порту или с национального судна 

иностранному судну в открытом море, рекомендовалось не включать в статистику экспорта, но 

вести их отдельный учет (см. IMTS/ Rev.2. пункт 58). Как СМТТ 2010, так и РПБ-6 

предполагают включение этих товаров в статистку в качестве товарных сделок (см. пункт 1.31 

выше и РПБ-6, пункт 10.17e)». 

38. Изменение учета выгрузок за рубежом представляет собой важное усовершенствование. 

Исключение выгрузок за рубежом из статистики экспорта создает проблемы для достижения 

                                                      
5
 Пункт 58 документа IMTS/Rev.2 гласит: «Выловленная рыба, минералы с морского дня и спасенный груз, 

проданные национальным судном в иностранном порту или национальным судном иностранному судну в открытом 

море, не подлежат включению в статистику экспорта, но должны учитываться отдельно». 

http://unstats.un.org/unsd/trade/EG-IMTS/IMTS2010-final-22March2011.pdf
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полного статистического охвата в отношении экспорта рыбы и рыбной продукции и, как 

прямое следствие, правильного расчета статистики видимого потребления рыбы. Включение 

выгрузок за рубежом в статистику производства рыбного хозяйства, но не в экспортные данные 

приводило к искусственному завышению внутреннего потребления. На самом деле, согласно 

нынешней методологии ФАО, расчет статистики видимого потребления рыбы вычисляется с 

помощью следующей формулы: производство (промысловый улов+аквакультура) минус 

переработка на рыбную муку/жир, минус использование в других непродовольственных целях, 

минус экспорт, плюс импорт, плюс или минус изменения объема запасов. 

РАБОТА ФАО ПО ТАМОЖЕННЫМ КОДАМ В ОТНОШЕНИИ РЫБЫ И 

РЫБНОЙ ПРОДУКЦИИ И СО ВСЕМИРНОЙ ТАМОЖЕННОЙ 

ОРГАНИЗАЦИЕЙ (ВТАО) 

39. Более 200 стран используют Гармонизированную систему описания и кодирования 

товаров, которую обычно называют Гармонизированной системой (ГС), в качестве основы для 

взимания таможенных пошлин и сбора статистических данных о международной торговле. 

Более 98 процентов товаров в международной торговле классифицируются в соответствии с 

ГС. Эта классификация была разработана и внедрена, а теперь поддерживается ВТАО. Со 

времени ее введения и повсеместного внедрения в 1988 году классификация ГС подвергалась 

регулярному пересмотру, причем новая версия, ГС 2012, для всех Договаривающихся сторон 

Конвенции о Гармонизированной системе вступила в силу с 1 января 2012 года. 

40. Версия ГС 2012 года отражает совместное предложение ФАО относительно пересмотра 

во ВТАО кодировки в отношении продукции сельского, лесного и рыбного хозяйства. 

Основанием для этого предложения в отношении рыбы и рыбной продукции послужила 

недостаточная охваченность классификацией видов из развивающихся стран или из Южного 

полушария, а также недостаточный уровень детализации для обработки отдельных 

обращаемых товаров. Об этом недостатке ФАО также сообщили несколько стран, и в 2003 году 

двадцать пятая сессия КРХ поручила ФАО провести работу с целью улучшения классификации 

ГС в отношении рыбы и рыбной продукции. Эта просьба была вновь подчеркнута на девятой, 

десятой и одиннадцатой сессиях Подкомитета КРХ по торговле рыбой в 2004, 2006 и 2008 

годах. 

41. Поправки ФАО к кодам ГС относительно рыбы и рыбопродуктов были направлены на 

улучшение качества охвата торговли рыбой за счет большей конкретизации видов и форм 

продукции. Классификация была реорганизована в рамках имеющихся в наличии кодов в 

соответствии с основными группами видов, обладающих сходными биологическими 

характеристиками. Было внесено около 190 поправок, а также введено 90 новых товарных 

позиций (виды в различных видах продукции). Выбор дополнительных видов основывался на 

их экономическом значении в настоящем и в будущем, а также на необходимости мониторинга 

видов, потенциально находящихся под угрозой исчезновения. Среди вновь введенных видов 

находятся: тилапия, сом, карповые, мерлуза, морской окунь, морской лещ, минтай, кобия, 

каранкс и ставрида, скаты и скаты атлантические, норвежские омары, холодноводные креветки, 

пищевые моллюски, моллюск-сердцевидка, моллюск-анадара, морское ушко, морской еж, 

морской огурец и медуза. Были также введены товарные субпозиции для нескольких видов, в 

частности, для мяса и филе; позиция для плавников акулы в обработанном виде; а также 

разбивка для осетровой икры и прочих заменителей; отделение моллюсков от других водных 

беспозвоночных и различия между водорослями для человеческого потребления и других 

целей. Классификация водорослей будет полезна для расчета продовольственного баланса 

ФАО, который в настоящее время позволяет принимать во внимание водные растения. 

42. Пересмотр ГС осуществляется на регулярной основе с интервалом в пять лет. Уже 

начался процесс, который приведет к обновлению ГС в 2017 году. ФАО продолжает 

сотрудничать с ВТАО с целью включения в ГС 2017 соответствующих продуктов, связанных с 

сельским, лесным и рыбным хозяйством. Согласно планам, предложение ФАО для 

дальнейшего пересмотра кодов будет представлено во ВТАО к февралю 2012 года. Это 

предложение будет представлено на сорок третьей сессии Подкомитета по обзору 
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Гармонизированной системы ВТАО в мае 2012 года. Предложение будет включать в себя 

поправки, связанные с рыбой и рыбными продуктами с целью внесения дополнительных видов 

и продуктов с тем, чтобы лучше контролировать торговые потоки рыбной продукции. 

ПРОГРЕСС В ВОССТАНОВЛЕНИИ И РЕКОНСТРУКЦИИ РЫБНОГО 

ХОЗЯЙСТВА В СТРАНАХ, ПОСТРАДАВШИХ ОТ ЦУНАМИ, И В ОТВЕТ 

НА ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ СИТУАЦИИ  

43. После землетрясения и последовавшего за ним цунами, обрушившегося на Японию в 

2011 году, ФАО в тесном сотрудничестве с национальным правительством Японии продолжает 

следить за развитием ситуации и ее последствиями для производства продуктов питания, 

потребления и торговли. 

44. После цунами 2004 года в Индийском океане ФАО по-прежнему продолжает 

восстановительную деятельность после цунами, которая финансируется за счет внебюджетных 

ресурсов. Среди прочего, эти мероприятия также направлены на удовлетворение потребностей 

послепромыслового сектора. В последнее время мероприятия в Индонезии направлены на 

сокращение потерь послепромыслового периода, улучшение качества рыбных пресервов, 

обучение в области обработки и переработки. В результате, наблюдается существенное 

увеличение доходов переработчиков и торговцев. Аналогичным образом меры вмешательства в 

Шри-Ланке включали в себя меры по улучшению инфраструктуры в местах выгрузки и 

подготовку должностных лиц в министерствах и сотрудников рыбных портов по вопросам 

безопасности и контроля качества. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


